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PAOLO GIR

Liriche

T /i seguenti liriche, rieche di remi-
Lj niscenze classiche, costituisco-
no una specie di trittico della vita: la
vecchiaia che e tristezza (Lamento di un
clown); la gioventü e la pienezza della
vita, subito svanite (Sorgente in Engadi-
na); l'anelito di qualche certezza, di una
dimensione nella quale i moti dell'ani-
mo saranno appagati (II sacro). «Sorgente

in Engadina», una fönte scoperta
da fanciullo e non piü ritrovata da vec-
chio, e una stupenda allegoria della
gioventü perduta, non solo delpoeta, ma di
tutti gli uomini.

Sorgente in Engadina

II sottobosco 1'ha ricoperta
if un silenzio verde
che trascolora al si e al no
d' una scala di sole
intessuta stamane all' angoscia
d'un indomito meriggio.
Scavando il silenzio
io cerco /' orma
d'uno zampillo perduto
da anni: il palpito
d'un fiato lungo quanto
la terra, e quanto
l'anima profondo.

S-chanf, luglio 1988

Lamento di un clown

II mio canto non
ha nome;
10 porta la tristezza
sull'ombra di
cammini sperduti
che la sera giä
insegue a lanterne
d'opale.
Non ha dimora
11 mio canto
per chi ritorna
dallo spaesato
— laguna antica
del mistero —
in cerca d'amore.

II sacro

L'ombra dorme
sulcuore
del silenzio e appena
/' ippocastano sfiora l'elce
scomposto da un alito
che s'accende di antico;
memorie tenute dal santuario
a ripresa d'arco
tra movenze d'attimi esterni:
san Eorenzo spande
un'ora di oblio
a noi, vagabondi del tempo:
e giä s'inchina la sera
ad allungare la favola
d'un nostro cammino.
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